


          The Five Luminous Mysteries





 “The Mysteries of Light”


      {Issued by the Holy Father- Pope John XX111- on October 16th 2002 } 
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The Sign of the Cross: {Creole: Portuguese- Na nom di Pai}

Na nom di Pai, di Fidjo, e di Espirito Santo. Amen.

The Apostles Creed: {Italian: Italy:- Credo in Deo}

Credo in Dio, Padre onnipotente, creatore del cielo e della terra; e in Gesu Cristo, suo unico figlio e nostro Signore, il quale fu concepito di Spirito Santo, nacque da Maria Vergine, pati sotto Ponzio Pilato, fu crocefisso, mori e fu sepolto; discese agli inferi; il terzo giorno risuscito da morte; sali al cielo, siede alla destra di Dio Padre onnipotente; di la verra a giudicare I vivi e I morti.

Credo nello Spirito Santo, la santa Chiesa Cattolica la comunione dei santi, la remissione dei peccati, la risurrezione della carne, la vita eterna. Amen.

The Our Father: { Asiq: Philippines:- Amay Namu}

Amay namu, nakhina ka sa mga langit paga dayawon nakimo ginharian, matuman ang imong buot hali sa duta siling sang sa langit.

Taw-I kami ngasing it among kaunon sa kada  adlaw, kag patawaron nimo kami it among mga sala parehas man nak ingpap atawad namu katong mga nakasala sa amo. Kag indi nimo kami pagipapierdi samga kayainan. Amen.

Hail Mary: {Solomon Islands: Mono-Alu:- Ave Maria}

Ave Maria, grasia I Fonuio , lalaafa maito ua, sang mali luana talaiva osom peuria i biluiri I mali luana male tiang fuana Jesu.

Santa Maria, tanutanu nkana, baenenna mitia sama molemole tarona, ivai ai lale ang ama, mateiai. Amen.

Hail Mary: {Akan: Ghana:- Mo Maria}

Mo Maria, adom hye woma, awurade ka woho, wohyira wo mma mu, na wohyira woyam aba yesu.

Maria kronkron nyan kopon na, bo yen adebone yefo ti mpae mpren ne yen wuda. Amen.

Hail Mary: {Fante: Ghana:- Mbo Maria}

Mbo Maria, adum ahyew ma Ewur adzi dzi w’ekyir, w’ehyira wu wo mbasia fum. Na w’ehyira wu ya fumba Jesus.

Maria kronkron, nyan kupon ni Na, ye asor ma hen adzibon yefu yi abir yi onyi donhwir a yedzi bowu onye ho. Amen.

Glory be: {Italian: Italy:- Gloria al Padre}

Gloria al Padre, e al Figlio, e allo Spirito Santo.

Come era nel principo. E ora e sempre nei secoili dei secoli. Amen.

The First Luminous Mystery:- {The Baptism of Jesus in the river Jordan}
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And when Jesus had been baptised he at once came up from the water, and suddenly the heavens opened and he saw the Spirit of God descending like a dove and coming down on Him. And suddenly there was a voice from heaven:

“THIS IS MY SON, THE BELOVED; MY FAVOUR RESTS ON HIM.”

                                Matthew 3:16-17

Our Father: {Welsh:- Wales  Ein Tad}

Ein Tad, yr hwn wyt yn y nefoedd, sancteiddier dy enw, deled dy deyrnas, gwneler dy dy ewyllys, megis yn ynef, felly ary ddaear hefyd. Dyro i ni heddiw ein bara beunyddiol.

A maddau i ni ein dyledion, fely maddeuwn ninnau I’n dyledwyr. Ac nac arwain ni i brofedigaeth, eithr gwared ni rhau drwg. Cany’s ei ddot ti yw’r deyrnas, a’r gallu. A’r gogoniant, ynoes, oesoedd. Amen.

Hail Mary: {Bakoko:- Cameroon - Matama Maria}

Matama wa a Maria, O yahe la grassia, nyon Essane ale la wa. Wa lomble at’a bondira la Yesus epuma e libum djo ya lomble.

A Maria Mpuan, N yane’ Olo leme yagle behe ba bon mibe vono la etjeg yaha i nyemb. Amen.

Hail Mary: {Boe:- Ghana -Mbo Maria}

Mbo Maria, eyi ku litela, bloti osia kuo bemuio na beleku ako, bemui fua kafo ubi Yesu.

Maria kede, At ibluku uni, temi te bu al’ekpedi bablane ofeni ku bua likpimei Ossia leni. Amen.

Hail Mary: {Bameta:- Cameroon -We Maria}

Mui kale we Maria, awo Tsimbe. Fu, Tata we mbe ne. Awo kwi tche me yi me jim, Nbone wene mbe wan Jesus.

Fui fui Maria ngob nwi konge nwi na mba bele bong tini pe wuzi ne tibili no kvu zeyenne. Amen.

Hail Mary: {Bakoko: Cameroon- Matama wa a Maria}

Matama wa a Maria, O yahe la grassia. Nyon Essane ale la wa, Wa lomble at’a bondira la Yesu, epuma e libum djo ya lomble.

A Maria Mpuan, Nyane’ Ololome yagle behe ba bon mibe vono la etjeg yaha i nyemb. Amen.

Hail Mary: {Belanda: Sudan- Ani Maria}

Ani mote ni ya Maria, I Fwon ke grassiya, Deo a keni, foi yi ri kapon kpi, geke foi wodi ny ingg Yesu.

Santa Maria, mi Deo, Kwai ri firoa Leny kof  ketin yen, ku Kwon em an nyekoa to rugono Yagen. Amen.

Hail Maria: {Bolivia:- Ave Maria}

Ave Maria gracia boen, Dojit tummi, anic Jem mi, chi anic jem ere peninsi cht anic jem vovoc antsi Auamu Jesus.

Santa Maria, Dojit nono tsinthi conyetemi, quin chi senyeyiya tsint. Amen.

Ave Maria: {Gason: France SW- Saludi Maria}

Te Saludi Maria, Plea de gracia. la Senhor qu’ei dambe tu, qu’es benedida entre las hemnas e benedit qu’ei lo frut deu ton vente Jesus.

Santa Maria, mair de Diu, prega nosauts, pecadors ara ea l’orade nosta mort. Amen.

Ave Maria: {Gunei: Nr Australia- Ave Maria}

Ave Maria, pia ponguei de Lord ada kermana, palangara ngali perariua na kei yapon guei, Yesus beni colitur pendi ulal caona, para pamanda.

Santa Maria, na carango God, ni ngana mandinga ngar iva kei nguina nive paninga uan gui debar. Amen.

Hail Mary: {Quebec: Canada- Mali kedalam}

Mali kedalam ikol passanko gowan wliwa wogan Ne log momna kwij thamekw, kolal megwesitali phanemi kokogan tali khagak Jesus.

Wawassi Mali ktchi ni waskw wigawessa, wino wos wawina saagawa koso winowiak, nikwobi, ta toniadoji kadawi mat chinaak ni alatch. Amen.

Hail Mary: {Achehnese:- Indonesia:Sumatra- Sita Maria}

Assa lamoe aleikoem, Sita Mariam, pnoeh ngon rahmet,  Allah sadjan ngon drocne, lebih berkat droine nibak bandoem oereng inong, dan moeberkat boh proet droine nabi Issa.

Sita Mariam njang soetji, boenda Allah, ne lakei doa ke kamoi, gob njang medesa njoi wate djinoi dan wate maoet kamoi. Amin.

Glory be: {Portuguese: Portugal- Gloria ao}

Gloria ao Pai, ao Filho, e ao Espirito Santo.

Como era no principo, agora e sempre, por todas os seculos dos seucolas. Amen.

Fatima Prayer: {Gujarati: India- O mari Isu}

O mari Isu, amara papone shama karo, nark’agani thi amne bachao, temaj sarv aatmaohne swarg tarfh dori jaoh, khash karine aewa mate jemane tamari dayani khubaj jarur che. Amen.

The 2nd Luminous Mystery:- {Self-manifestation at the Wedding of Cana} 





     { Jesus turned the Water into Wine}
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This was the first of Jesus’ signs: it was at Cana in Galilee, He revealed His glory and His disciples believed in Him:      John 2:11-12

Our Father: {Farsi:Iran- Pedare ma
Ey Pedare ma, ke dar asmani, Name To moqaddas bad. Pad sahiye to beayad. Eradeye to conan ke dar asman ast bar zamin nafed bad. Nane ruzan eye mara dar emruz be ma bebaxs.

Va an conan ke qarzdarane xodra mibaxsim qarghaya mara ba ma bebaxs. O mara dar ma raze armayes maya var, backe az sarir xalasi de. Amen.

Hail Mary: {Mallorqi: Mallorca- Spain- Salve Maria}

Dios vos Salve Maria, plene sov de gracia, el Senor es en vos, y beneite sou vos entre totes les dones y beneit es el fruit del vostro san ventre Jesus.

Sante Marie, mare de Deu, pregau e deu por nosottros pequedos,

Harey en le hore de le nostre mort. Amen.

Hail Mary: {Dehu: New Caledonia- Ave Maria}

Ave Maria pounouc dio ke’gracia, ti moma ieama, koi ane shou eio nague mene ne nemmo, name hirei naeme Jesus.

Sante Maria, niane Dianou, dio tila li ec nali embe kat kennouc, nha mene di ouaraoon dembe li mat. Amen.

Hail Mary: {Creole: Portuguese- Ave Maria}

Ave Maria, tchei di gracia, nhor e cu bo bendit bo e entre mulhers e bendit e fruto di bos ventre Jesus.

Santa Maria, mae di Deus, boroga pa nhos pecadors cma e na hora di nos morti. Amen.

Hail Mary: {Chuuk: Caroline Islands- Rem Maria}

Kapong rem Maria, mei fokkon feioch chapur Iowa a nonom remw ka feioch me nein fefin mei, feioch uwan nukom Jesus.

Maria mei pin, Inenapen kot ioteki kich chon tipis iei me fansoun ach mano. Amen.

Hail Mary: {Occitan: France/ Spain- Saludi Maria}

Te Saludi Maria, de gracia plen lo Senhor es ame tu, benesida sias entre toteilei femnas e benesit lo fruch dau ventre tieu Jesus.

Santa Maria, maire de Dieu, prega per nautri lei pecadors arae dins l’ora de la mort, nostra ansin sia. Amen.

Hail Mary: {Nama: S. Africa- St Mariase}

Tawete Sante Mariase, khomixa oa- hase khub gye ha ka si, sas tarati na kaihe hasa tsi kaiheb ha nab as di koma Yesu.

Anu Mariase, elob ise goreba si gasa ore aoda, abe tsi sida o iri na. Amen.

Hail Mary: {Naga: India- Khorisewe Mariya}

Khoriswe Mariya zhomazhi no phrowo kobu pei, lipeo no neiyi sao leiwe netomei hruleno nehi raku kayi oei siie Jesu.

Ye nina hriitho Jesu siie raku kayio siie Amothu Mariya oramei peiipei kama kosoarhrmei yi dino echo ye akhrumei no kathe pha chiie mazhechii pe pinio. Amen.

Hail Mary: {Languedocien: France- Saludi Maria}

Te Saludi Maria, plena de gracia lo Senhor es ambe tu, es benesida entre las femnas e benesit es lo fruch deton ventre Jesus.

Santa Maria, maire de Dieu, prega per nosautres. Pecadors araea l’ora de notra. Amen.

Hail Mary: {Nzema: Ghana- Mbo Maria}

Mbo Maria, elule eyi wo tekee, nyaminli  elienzi be yilaw wo mmale avinli, na be yila ekunlu bale, Jesus.

Maria nwonza , nwonza nyaminli onli sele maye etani vule mma mo, wo enne oni ye ewule mike oyeke. Amen.

Hail Mary: {Asiq: Philippines- Ka Maria}

Maghim aya ka Maria, nak puno ka it grasya, ang aton nga ginuong Dios Hay hina sa imo Ingdadayaw ra ang imo anak nga si Hesus.

Santa Maria, nanay it Dios, irasay nimo kami nga mga makasala ngasing kag so oras it amu kamat auon. Amen. 

Glory be: {Asiq: Philippines- Himaya sa}

Himaya sa Amay, sa Anak, kag sa Espiritu Santo.

Halin sa gintun aan ngasing kag hasta sa oya it kataposan. Amen.

Fatima Prayer: {Hindi: India- O mere Yeshu}

O mere Yeshu, hamara papo ko shama karo, nark ke taap se hame bacha’e’a, vehse he saabhi aahtamao ko swarg ki tarf le javo, khash kar veh jinhai aap ke daya ke jiyada jaruraat ho. Amen.

The 3rd Luminous Mystery:- {Christ’s announcement of the Kingdom of God} 

                                                          {The invitation to Conversion}
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Jesus began His proclamation with the message, Repent, for the Kingdom of heaven is close at hand. He went round the whole of Galilee teaching in their Synagogues, proclaiming the good news of the Kingdom and curing all kinds of disease and illness among the people:   Matthew 4:17, 23

Our Father: {Byelorussian: Oicha nash}

Oicha nash, katori yests ou mebe svyatim boudz imya tvayo, pridzi valadarstva tvayo, boudz volya tvaya yak ou nebe tak e na zyamli,

 khlyeba nashaga shtodzyenaga dai nam syonya e adpoustsi nam grakhi dashi yak e mi adpouskayem vinavatim nashim. E nye ouvodz nas ou spakousou alye zbaou nas ad zloga. Tvayo bo yosts valadarstva e sila, e slava na vyaki vyakou. Amen.

Hail Mary: {Aymara: Chile- jama Maria}

Hamppat jama Maria, Diosna gracia pampi phocatata hoa, Dios apu ssa hua humampi canqui huarmi nacatha collanatapi puraca math sayuriri huah hua masca Jesu ssa collana raqui pi.

Santa Maria, Diosna taycapa, huchaj tanara cassa laycu hamppatarapita. Hitacha hihuana ssa pachansa uc hamaraqui. Amen.

Hail Mary: {Aragon: Spain- Salbe Maria}

Dios te salbe Maria, plena ye de grazia. O Senhor yecon tu bendita ye entre todas as mullers y bendito ye o fruito deo tu yo bi entre Jesus.

Santa Maria, mai de Dios, ruega por nusatros, pecadors agora y en a ora de a nuestra muerte. Amen.

Hail Mary: {Chile:- Kiavaru Maria}

Kaivaru Maria, kpante lajep arcakercis ciaulskua, cil lajep ak-kiai kialakiai scerkrs, lajep kiaul ajol Iesus.

Hatu kalaj Maria, ciap Arca kercis kaolpak kiauls alukskie kal hualakscia pellieri laufe kianaro alukskie kal taf hita. Amen.

Hail Mary: {Bangala: Zaire- Senene Maria}

Senene Maria, otundi grasia, Mokonjia ajali na yo, basi banjo yo opusi esengo, mpe Yezu, mwana na libumu nayo ajali beneditu.

Santa Maria, mama na Nzambe osambela bisu mabe, sesepi mpe mokoro na bowi na bisu. Amen.

Hail Mary: { Zambia- Naku chela Maria}

Nakuchela Maria. Waisula busuma, mulungu nobe, wachishya banakashi bonse busuma, na Isa. Mwana we fumo lyobe, ali pelwe baraka.

Maria Mutakatifu nyiana kwa mulungu, utu lombere ifwe, few ba masambi nomba no mwaka wa kufwa kwesu , chibe ifyo fine. Amen.

Hail Mary: {Buin:- Papua New Guinea- Ave Maria}

Ave Maria, grasiya lo magurom, Mumira lo nko, lo manura eni konigura mugum ele uopo lo gama ele nke, manuara Jesu.

Santa Maria, kugui bogu, leu kirog atsi i gai ukiboi mere, emu, ia gere mu buagogia. Amen.

Hail Mary: {Guam- Unguinegue Maria}

Si yuus unguinegue Maria, bula jau grasiya. Si yuus gaigue guiya jago. Matuna jau entre todas, I famalauan ya matuna i finanagumo as Jesus.

Santa Maria, nanan yuus, tayu yute jam ni manii sao, pago yan i horam i finataiamame. Amen.

Hail Mary: {Ngala: Congo- Brazzaville}

Maria losako, otondi gratia, mokonji adzali na yo, babenisi yo o kati na basi bonso, babenisa mpe mouana na liboumou nayo Jesus.

Sainte Maria, Mama na Nzambe osambila na biso batou na peche sikaoua na biso. Se bongo. Amen.

Hail Mary: { Langalanga: Solomon Is.- Ave Maria}

Ave Maria, e afula me grasia soemu, me Arai i soemu, igera soi okaala Iesu, me fuala obamu.

Santa Maria, Tei telia God, kosuga famami ioli taa, I dani e mi ala dani iami ka mae. Amen. 

Hail Mary: {Kru: Sierra Leone- Mu Meri}

Nabisie Mu Meri, mon non ji ele ti ko Hueswa bomamen bo, kon yon ne mu bo mena ko mu bo, kle nyonnan wiye, etaji mena ko na ju tue nyen bo, omon en Yesus.

Sie Meri, Nyeswa di bate ko amu de kukwi nuyon bo ko koba na bo ni ti naa fugwe mu en newe re kra nu be ne. Amen.

Glory be: {Welsh:- Gogoniant I’r Tad}

Gogoniant I’r Tad, aci’r Mab, aci’r Ysbryd.

 Glan megis yr oedd yn y dechrau y mae’r awr hon ac y budd yn wasted yn oes oesoedd. Amen.

Fatima prayer: {Zulu: Jesu sithelele}

Jesu, sithelele izone zethu, sivikele emlilweni wesihogo Yonke imiphefumulo yaba ntu iye ezulwini Ikakhulukazi labo abadinga umusa wakho.

The 4th Luminous Mystery: {The Transfiguration of Jesus}
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Jesus took with Him, Peter James and John and led them up a high mountain where they could be alone… There in their presence He was transfigured…  And a  cloud came, covering them in shadow; and from the cloud came a voice,  “This is my Son, the Beloved. Listen to Him.”    Mark 9:2,  6-8

Our Father: {Cebuano: Philippines- Amahan Namo}

Amaham Namo nga anaasa langit, pagabalaanon unta ang imong ngalan, paanhia ang imong gingharian, pagabuhaton unta ang imong kabubton, dinhi sa yuta maingon sa langit.

Hatagi kami karon sa pagkaon nam o sa matag adlaw, ug pasayloa kami sa among mga utang, Maingon nga kami usab naka pasay lo man samga nakautang kanamo. Ug ayaw kami itugyan sa panulay, kondi li lowash kami gikan sa dautan. Kay imo ang gingnarian, ug ang gahum, ug ang himaya. Hangtud sa kahangtoran. Amen. 

Hail Mary: {Kwaye: Tanzania: Murembe Maria}

Murembe Maria, wruye enema, omukama anawe, waba ali kwa mu bagasi bone, na Yezu, mwana wamunda yao ya balikwa.

 Maria Mutakatifu, Nyira mungu okis abire eswe abak av ori na mu nkage yok ufwa kweswe. Amina.

Hail Mary: {Batak: Sumatra/ Indonesia:- Ale Malia}

Sattabie ale Malia, nagok dohot sangab debaga   dohotmoe, sangabmoe tian saloghoet halok boeroe, dohot sangabmoe matino eboe Jesu.

Ale Kadisa Maria, inang debata mangi doma tabas, Allah hami halak namar dosa on, oedjoe noemaen goen nadi toh namie dja loh. Amen.

Hail Mary: {Ishekir: Nigeria- Mo kien Maria}

Mo kien Maria, onemi fifen, oluwa buru uwo winopon, itsie atsie ni egben emeji ebiren kerenjo itsie awino eso to wino re Jesu.

Maria onemi fifen, iye oritse goitse gbe ene otsere ke, biri ni ira ojuku ene itse. Amen.

Hail Mary: {Ibo: Nigeria- I Maria}

Ekenem I Maria, gratia ju I obi dinwen I nonyel i, I new ngozi kali ikporo nine na ngozi dili nwa afo i bu Jesu.

Nso Maria, nne Ciuku, yo nyel anyi bu ndi njo kita, n’ubosi nke onwu, anyi Amen.

Hail Mary: {Panayano: Philippines- Maghimaya Maria}

Maghimaya ca Maria, nga napuno ca sin gracia, ang guinuong diod yara sa imo, guindad ayo ca nga tuud labi sa mga babaye nga tanan, gag guindad ayao man ang bunga sang imong tian nga si Jesus.

Santa Maria nga iloy sang Dios, ig ampo mo cami nga mga macasasala, nian cag sa tuig nga amon icamatay. Amen.

Hail Mary: { Rotora: Uganda- Mirembe Maria}

 Miremba Maria, ai jwire enema, Omu kama ali na iwe, oka hebwa omu gisa omu bakazi bona na Yezu omwana ow’enda yawe akahebwa omu gisa.

Maria Omuhikirire ichwe abasisi, hati bunu, n’omu kasomi k’okufa kwaitu. Amina.

Hail Mary: {Roro: Papua New Guinea- Ave Maria}

Ave Maria, gratsia aomu e bonu auna Deo, heremuai mo, babine I koinai ‘abamu aha’e Jetsu na humu e namo bai ta.

Santa Maria, Deo hi nana haumu, pekata hau mai, bairu muri kata ‘ari hanona paumaiai o meamea. Amen.

Hail Mary: {Pinji: Gabon- Ewe Maria}

Na nongwedji ewe Maria, o ne na grasiye, Gnambye ai n’o, a itchigi ewe ma misoba ma eta  ato onedu, Jesu Mwan’o mota a bwe na ma misoba monedu.

Santa Maria, Iy’s Gnambye, vove go getola saso, ase oma a mipeka, na va tchat cheva, na go egombe sanwigwi naso. Amen.

Hail Mary {Ruhaya: Tanzania- Kamerere Maria}

Kamerere Maria, oijwire en ema, Omu kama aina iwe, ne iwe muberwa  kukira abakazi bona, n’enda eyo watwete, nays mberwa, ni Yesu’

Maria Mutakatifu. Nyina moungu, otush abire ichwe abafakare, na mbwenu n’omu kufa kwaitu. Amen.

 Hail Mary: {Copi: Mozambique- Cheue Maria}

Cheue Maria, ytade ni moia iakubasa, hosi inaninaue, aue unene uako hagari ka uasikati, ni unene uatxelo ua ndani kuaku Jesu.

Kubasa ka Maria, Mame ua lungukulu nimbimo ia kufa kuatu. Amen.

Glory be: {Norwegian: Norway- Aere vaere}

Aere vaere Faderen og Sennon, og Den Hellige And,

Somdet var i opphavet sa na og alltid og i all evighet. Amen.

Fatima Prayer: {Maori: O my Jesus:- E Hehu}

E Hehu,whakakahoretia O matou hara, whakaorangia matou i te kapura ote i weri. Arahina nga wairua katoa kite rangi, otira nga wairua e tika ana kia tino atawhaitia.

The 5th Luminous Mystery: { The institution of the Eucharist at the Last Supper}
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“Take and eat,” He said, “this is my Body.” Then He took the cup, and when He had given thanks He handed it to them saying, “Drink from this, all of you for this is my Blood, the blood of the covenent, poured out for many for the forgiveness of sins.”

                   Matthew 26:26, 28

Our Father: {Serbia: Oee na}

Oee na, koji si na nebisima, da se sveti ime tvoje. Da doe carstvo tvoje. Da bode volja tvoja I na zemlji kao na nebu. Hljeb na potrebni daj nam danas.

I oprosti nam dugove na e kao i mi to opra tamo du nicima svojijem. i ne navedi nasu napast, no izbavi nas od zla. Amen.

Hail Mary: { Boro: Assam- Indai: Khulumo Maria}

Khulumo Maria, onna ijon bun phobnai, phorbua Nonjon lo gosedono hinjoaphorni madao nonno bakhnai jagra nonni gorboni Pitha I Jesu.

O Gothar Maria, Isorni Bima, jon paphi phorni thakhoi bi da ar jon thoinai samao. Amen.

Hail Mary: {Sesotha: S. Africa- Lumela Maria}

Lumela Maria, a tletseng grasiya, Morena ona le uena, u lehlohonolo har’a basali, le Jesu, ngoan’a popelo ea hao o lehlohono lo.

Maria a halale lang M’a Molimo, u re rapelle baetsalibe, joale le kanako ea ho shoa ha rona. Amen.

Hail Mary: {Tanga: Cameroon- Uwa Maria}

Tonte negoi se uwa Maria, uwa lon men n’afua bobo negui yi Nwen, uwa gui ne bemse anten ne gike ne bemse wan lua ne uwa Jesus.

Maria nwaane, naa. Feyine, sense se ges gelle awoo buigha, luin ne se lu kfu ne ges. Aye gui ti. Amen.

Hail Mary: {Tonga: Mozambique- Bonwa Maria}

Wa bonwa Maria, O zywide grasiya, mwaami nkwa li ku li nduwe. Nduwe oyandwa akati ka bana kazi, a walo ngu u yandwa mwana wada lyako, Yesu.

Maria mysante, Banyina leza, ko twi i minina sunu iswe twa bija. U ka twi iminine a buzu ba mbo tu zoo kufwa. Amene.

Hail Mary: {Tanzania- Nakulaula Maria}

Nakulaula Maria, wavu zyineema, Bouana Ali newe, wapilw’ ichanga wewe walusya anaki yonsi, na Yesu umvyalwa wa nda yako, ali n’ichanga.

Maria mtakatifu nyina Imungu, utu lombe re sweswe amai fya kasalaka w’apa kufwa kwitu. Amina.

Hail Mary: {Banguiolo: Zambia- Nakuchelela Maria}

Nakuchelela Maria, we wafulishyo busuma, Mulungu aba nobe, walise naminwa pa banakashi bonse, ne Jesu mwana vo wa fyele ali senaminwa.

Maria mtakatifu, we hyina wa kwa Mulungu, uletulom bera few ba masambi. Nombaline no mwaka wa kufwa kwesu. Chibe ifyo fine. Amen.

Hail Mary: {Luo: Kenya- Mirembe Maria}

Mirembe Maria, Ipong nema, ruoth obet kodi, i jahawi kuom mon duto, g’I yesu Nyathi ma e iyi Jahawi.

Maria Matakatifu, Min Nyasaye, Ikwanwae wa Joketho kawuono gi kar, thowa. Amen.

Hail Mary: {Ishan: Nigeria- I tue Maria}

I tue Maria, igrasia uo e, Eniale nu e Dia, o ge uwe n’ose n’ikuo thebe bi a ge Ijesu n’omi e.

Unem I Maria, n’oo Osanoburua, vi ole ima le thamude ki ma lu emi ebe egia yena bi ege yu ma le Ise. Amen.

Hail Mary: {Tau sug: Philippines- Salea Maria}

Alatala itumang gung salea Maria, na puna cana gracia, su cadanan san salea, pid samporna ca sa langun a babay, agu samporna manam su vata nengea si Jesus.

Santa Maria, ina na Dios, i Pangani neng c cami su dusa nami, sa’guna agu sa gay na capatay nami. Amin.

Hail Mary: { Swazi: S. Africa- Yetzi Maria}

Yetzi Maria, Ogc wele igrasia, Inkosi inawe, ubusis iwe wena esi fazaneni, ibusis iwe nenzalo Yesisu, sako u Jesus.

Maria ocwe bileleyo Nina ka Nkulu nkulu, mausi kul ekele tzina zoni kaloku, nas esikatzini sokufa Kwetu. Amen.

Glory be: {S.Africa: Xhosa- Uzuko}

Uzuko Ku Thixo, enyang weni, ongu nyana nokwangumoya,

oyi ngcwele nakanjalo ossiqalo nesiphelo kude kube nguna phakade. Amen. 

Fatima prayer: {Arabic: O my Jesus:- Ya Yassouaa}

Ya Yassouaa, Irfir lana khata yana, nagina min nar jou hanam, wa khouz ila el samma, jamiaa el nou fouss khoussoussam tilka el latti hia bi aksser hagatin ila rahmatika.

Hail Holy Queen: {Salve Regina- France}

Nous Vous Saluons, Reine, mere De misericorde, notre vie, notre joie, notre esperance salut- Enfonts d’ Eve, nous crions vers vous de fond de notre exil. Nous soupirons vers nous vos regards misericor Dieux. Et appres l’exil de cette vie, montrez nous Jesus, le fruit beni de vos entrailles. O tendre O aimante 0 douce Vierge Marie.

Priez pour nous Sainte Mere de Dieu. Afin que nous devenions dignes des promesses de Jesus Christ.

O God: {Portuguese: Divino Jesus}

Divino Jesus, nos Vos ofrecemos este terco que vamos rezar, menditando nos misterios da nossa Reden cao. Concedei-nos, por intercessaoda Virgem Maria, mae de Deus enossa Mae, as virtudes que nos sao necessarias para bem reza-lo ea graca, de gan harmos as indulgencias. Desta santa devo cao. Amen.

  ORACIÓN A MIGUEL ARCÁNGEL

(Compuesta por S.S. León XIII, como exorcismo para la protección de la Iglesia)

San Miguel Arcángel, defiéndenos en la batalla. Sé nuestro amparo contra la perversidad y asechanzas del demonio. Reprímale Dios, pedimos suplicantes, y tú ¡Oh!, Príncipe de la Milicia Celestial, arroja al infierno con el divino poder a Satanás y a los demás espíritus malignos que andan dispersos por el mundo para la perdición de las almas.
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Our Lady of Garabandal

Pray for us

Memorare: {Lembrai- Vos: Portuguese -  Sao Bernardo}

Lembrai- Vos.O pissima Virgem Maria, que nunca se ouviu dizer que algum daqueles que tem recorrido a vossa protecao, implorado a vossa assistencia e reclamado o vossa socorro, fosse por Vos desamparado. Animado eu, pois, com igual confianca, a Vos Virgem entre todas singular, como a Mae recorro, de Vos me valho, e, gemendo sob o peso dos meus pecados, me prostro a vosso pes.Nao desprezeis as minhas suplicas, o Mae do Filho de Deus humanado, mas dignai-Vos de as ouvir propicia e de me alcancar o que Vos rogo. Amem.

V. Rogai por nos, Santa Mae de Deus.

R. Para que sejamos dignos das promessas de  Cristo. Amem.
Sign of the Cross: {Dubali:- Zimbabwa- Egameni lika}

Egameni lika Baba, Le lendo dana, Lelo moya Ogawele. Amen.
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